ఇ అమ లుగ త 
సా లో 


రచన: 
ఆచార్య sn రామచం ద 


సంపాదకులు : 
శ్రీ నాగభైరవ కో పేశ్వరరావు 





(ప్రచురణ; 


తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 


హైదరాబాదు 





సందేశం 


నిద్రాముద్రితమైన జాతిని జాగృతం చే? 


pe, 


బాణ. భద్రాయిత మూర్తిగా 
మహావ్యక్తుల పవిత్ర జీవిత చరిత్రలు మన చిన్నారులకు 
ఉత్తేజకారకాలు; ఉత్సాహ ్రేరకాలు. రేవటీ పౌరులైన బాల బా ాలికలలో 
మంచి నడవడిని, గట్టి వట్టుదలన్తూ కలిసికట్టుతనాస్నీ, దేశభ 
సేవాసక్తిస, మాతృ భాషానురక్తినీ పెంపొందించడానికి ఈ రితి రచ 
ప్రచురణ ఎంతైనా అవనరం. 


ధా, / చ 
ఆ ర్పిది ద్దిన 


క్స్‌, 


he 


నుల 


ఈ గ్రంథ వరంపర ప్రచురణకు రూపకలాన చేసిన తెలుగు విశ్వ 


బద్యాలయం వారికి మనఃపూర్యకమైన అభినందనాలు, ఉత్తమాశయ 
హితమైన ఈ ఉద్యమంలో ప్రత్యక్షంగాను, వరోక్షంగాను భాగస్వామ్యం 





వహించన _సంస్ఫృతి వ్రియు.లకు సాహిత్రీపరులకు కళాభివందనాలు. 
పాదరాబాద్యు (తః ళాద్రవ్రార్థ | 

విభవ ఉగాది. నందమూరి తారక రామారావు 
మార్పి 18 1988 


కులాధివత తెలుగు వళ్ళు వఎద్దాలయం 


ఆచార్య తూమాటి దొణప్ప 

ఎం.ఏ, పిఎచ్‌.డి, డి.లిట్‌., 
కులవతి, 

తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం. 





ఆవుఖ 0౦ 


తెలుగుజాతికి మహోజ్ఞ్యలమైన చరిత 
ఉంది. విశాలమైన ఈ తెలుగు నెలను 
ఎందరో రాజన్యులు పరిపాలించారు. మరెం 
దరో మాన్యులు, మహనీయులు దీనిని 
సుస్థిరమే కాదు సుసంపన్నం గావించారు. 
రౌజకీయంగా, సాంఘికంగా, ఆర్థికంగా, 
సెహితీ సంస్కృతి పరంగా, . మత సామ 
రస్యంతో ఆంధ దేశాన్ని పురోగమింప 
జేశారు. 

పరికించి చూస్తే ఇక్కడ [పతి రంగంలో 
ఒక యుగకర్త కనిపిసాడు; ఒక తేజోమూర్తి 
దర్శనమిసాడు. _ అపూర్వమైన. సాహితీ 
సృష్టితో తెలుగు సాహితీ మంజూషను మణి 


గ, 


"సంపదతో తెలుగు నేలను సరస సంగీత 
స్వర గంగాతరంగితం చెసిన వాగ్గేయకారులు; 
నూతన నృత్య వైయాత్యాలు అందించిన 
నాట్యాచార్యులు; అనల్బకల్పనా చాతురీ మహి 
మతో శిల్ప (పాభవాన్ని అందించిన . శిల్పి 
శేఖరులు; నాటక రంగాన్ని .శిఖరాయమాణం 
చేసిన నటశిఖామణులు; జాతీయోద్యమాలలో 
నడుం బిగించి. “ముందుకు దూకిన ' వీర 


నిచ్చి, _ జాతిని. 'చెశన్య.చ చకచ్చకితం చేసిన 
వె వై తాళిక్సలు; త తమఖఅ అమేయ (మేధాసంవ తతో, 
ఆధునిక విజ్ఞాన కాస్త “సాం ౦తో . ఆంధ్ర 
దేశాన్ని '్యావసాముకరగ్యా పార శామిక రగా 
(వగతివథింలోక న నడిపించిన = విదేశీయులు, 


% 


ps 
Caf: 


స్వదేశీయలు; మత సహిమ్షతను పెంపు 
చేసిన మహా నాయకులు చరిత్ర పురుషులు 
ఎెంద్రక్ల్‌!ఉ న్నారు. అ లా 


ila. 
1 
pt 
స. 
య్‌ 
న్‌. 
2 వ క్‌ 
స Al 
ర్జు 
es ఈ 
ర్త 
శే 
౮ 


తిపురనేని రామస్వామి బ్‌ 


(పాణ్యపతిష్ట గావించి సజీవ మూరులుగా 
“తెలుగు వెలుగులమూరి నిక్షిప కళా 
[ప్రాంగణం సేదిట హైదరాబాద్‌లోని టాంక్‌ 
బండ్‌ పె నెలకొల్పిన ఘనులు, యశోధనులు 
మన [పియతమ ముఖ్యమం తి మాన్య శ్రీ 
నందమూరి తారక రామారావుగారు. 


ఈ తెలుగు వెలుగుల జీవిత విశేషాలను 
అక్షర బద్దం చేయాలని మేము సంకల్పించాం. 
ఇవి భావితరాలను వభావితం చేసాయనీ, 
చక్కటి స్పూర్తి నిసాయనీ మా విశ్వాసం. 
అందుకే ఈ |పాంగణంలోని పతి మూర్తి 
గురించి సరళ శైలిలో క్లుప్త చరితను 
రచింపజేసి తెలుగు తతా తు! పేరిట 
లఘు రచనలుగా వెలువదింపజేశాం. ఇందుకు 
తమ తోడ్పాటును అందజేసిన రచయితలకు 

మా కృతజ్ఞతలు. ఈ పుసక పరంపర 
Fe ఆహా వ్యవహరించి మాతో సహక 
రించిన శ నాగభైరవ ల ఇ గారికి 
మా ధన్యవాదాలు . 


తేదీ 5.8. 19866, మ - 
ఈూ మంటూ దొణన్ల్ర 
హైదరాబాద్‌ 500 004. ల; తె. 


క! 
హో 


a 
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ఎ్యర్మాపెగడ చేరు చెప్పగానే మనకు మహాభారతం 
గుర్తుకొస్తుంది. సంస్కృత మహాభారతాన్ని తెలుగు చేసిన 
ముగ్గురు మహాకవుల్లో ఎరన మూడవవాడు, మొదటివాడు 
నన్నయ. రెండవ మహాకవి తిక్కన. తెలుగుభార తం. మొతం 
18 పర్వాలుగా విభజింపబడింది. పర్యమంటే ఒక్కొక్క 
భాగానికీ పెట్టబడిన పేరు. ఆ పర్యాల్లో మొదటి రెండు - 
అంటే ఆది సభా పర్వాలను, మూడవదైన అరణ్యపర్వంలో 
సగ భాగాన్నీ నన్నయ భట్టు (వ్రాశాడు. నన్నయ 11 వ 
శతాబ్దం వాడు, నాలుగవదైన విరాటపర్యంనుండి మిగిలిన 
15 పర్వాలు తిక్కన (వ్రాశాడు. ఆయన 18 వ శతాబ్దం 
వాడు. అయితే భారతంలో నన్నయ మిగిలించిన భాగం 
250 సంవత్సరాల వజకూ అలాగే ఉండిపోయింది. కారణాం 
తరాల చెత తిక్కన కూడా దాన్ని ఆం(ధీకరించలేదు. మజి 
తెలుగులో మహాభారతం ఒక పరిపూర్ణ మైన స్వరూపం ధరిం 
చాలంచే అరణ్యపర్వంలో వి మిగిలిన సగభాగం తెలుగులోకి 
రావాలి. కాని, ఆ భాగాన్ని తెలు(గు చేసే సాహసం అందరూ 
చెయ్యలేదు. ఎందుకంటే అది మహాకవులైన నన్నయ 


8 తెలుగు వె తాళికులు 
(= MRI } 


తిక్క_నల రచనలకు మధ్య మిగిలి ఉన్న భాగం. వాళ్ళంతటి 
కవికిగానీ దాన్ని ఆం ధ్రీకరించే ధైర్యం ఉండదు. అందుకే 

ఎరా పెగడ పూరించేదాకా ఆ భాగం అలాగే తెలుగులోకి 
రాకుండా ఉండిపోయింది. వారా పెగడ అరణ్యపర్వ శేషాన్ని 
పూరించి తెలుగు భారతాన్ని. సమగం' . చేసి నన్నయ 
తీక్కనలతో సమానమైన కవి అయ్యాడు... అంతేకాదు 
ఎవరైనా నన్నయ వదిలిన భాగాన్ని పూరించడానికి పూనుకో 
: వాలీ అందులో మజికొన్ని చిక్కు లు కూడా ఉన్నాయి. 
నన్నయ శైలి ఒక రకం. తిక్క నశైలి ఒకరకం. నన్నయది 
కథనాత్మక శైలి, తిక్క_నది అ శెలీ. మరి నన్నయ 
వదిలిన భాగం ఈ రెంటికీ నడుమ ఉన్నది. నన్నయే ఆరణ్య 
పర్వాన్ని పూ రిగా వాసి ఉంటే, తరువాత భారత రచనను 
కొనసాగించెవాళ్ళను గుజీించిన బాధ ఆయనకు లదు_క్రాబట్టి 
తన ధోరణిలో తానా రచనను సాగించి ఉండేవాడు. కాని ఆ 
పర్వంలో కొంత భాగం మా|తమే ఆయన వాయడం "జరి 
గింది. తరువాతి కాలంలో నన్నయ . రచనల మధ్య 
మిగిలి ఉన్న భాగంగా ఆరణ్యవర్య శేషం తేలింది. అందు 
చేత దాన్ని పూరించడానికి పూనుకొన్న ఎ్మార్మాపెగడకు అటు 
నన్నయ శైెలిక్రీ ఇటు తిక్కన శెలికీ కలి సెటట్టుగా ఆ 
రచనను రూపొందించవలసిన అవసరం కలిగింది. మణో 
విషయం నన్నయ్య తన రచనను తన |వభువైన రాజరాజ 
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నరేందుని కంకితంగా ప్రారంభించాడు. అంప, అరణ్య 
పర్వంలో నన్నయ |వాసిన తొలి సగం కూడా రాజరాజ 
నరేం|దునికే అంకితమముందన్నమాటి : మజి మలి సగాన్ని 
యేం చేయాలి? దాన్ని కూడా రాజరాజ నరేందుడికే 
అంకితం ఇవ్వడం సబబు. అంటే దాన్ని |వాసిన కవి 
“ ఉదారాశయంతో చేయవలసిన నిష్కామ కర్మ అది. అరణ్య 
పర్వ శేషాన్ని రచించడమం టే, అది యిన్ని చిక్కులతో 
కూడుకొన్న పని. కవు లనేకులుండవచ్చును. కాని వారిలో 
నన్నయ తిక్క_నలతో సమానంగా [వాయగలమనే ధైర్యం, 
విశేషించి ఆ యిద్దజు కవుల శెలులకూ అతుకు పెట్టగల శకి, 
ఒకవేళ. ఆ విధంగా .రచింపగలిగినా, దాన్ని నిస్స్వార్గంగా 
రాజరాజ నరెం|దుని కంకెత మివ్యగల ఆత్మశ కీ, ఉదార 
మైన బుద్ది అందజకూ ఉండవు. 

ఈ అన్ని గుణాలు కలిగిన మహాపురుషుడు కావడం 
చేతనే యెరాపెగడ వస అరణ్యపర్వ శేష ఆం|ధీకరణం 
అంత వన్నె కెక్కింది. అతడు కవిత్రయంలో ఒకడుగా 
వినుతి కెక్కాడు. న. 

_ ఆరణ్యపర్వశేషంతోపాటు మటికొన్ని మహ్మాగంథా 
లను గూడా రచించి తెలుగుజాతికి తఅగని ఆసిగా (సా 
దించి పోయిన యీ మహానుభావుని జీవిత విశేషాలను 
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గుజించి తెలుసుకోవడం మన ధర్మం. ఇటువంటి మహా 

వ్యక్తుల జీవితాలు మన కుత్సాహాన్ని కల్పిస్తూ, మార్గదర్శకా 

లవుతుంటాయి. 

ఎ్యర్మాపెగడ వంశవృక్షం ఈ కింది విధంగా 

ఉంటుంది, 
భీమన 


బొల్చన (పోలమాంబ) 
ఎజపోతన-| పేంకమాంబ (పేరమాంబ) 
| 
& | L | 
బొల్పన [పోలన జన్న న సూరన 
(పోతమాంబ) 
ఎరా పెగడ 





వారన తన నృసింహపురాణంలో చేసిన వంశ 
వర్ష నను బట్టి యీ [కమం తెలియవసుంది.  ఎ్మరనది 
ఆపస్తంబ సూతం. శ్రీవత్సగో[తం. ఆయన నియోగి. 
వరన పూర్వుల నివాసం వెగినాటిలోని కాకరప రి అగ 
హారం. దీనినే నృసింహపురాణంలో ఎర్రన “కరావరి' 
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అన్నాడని పరిశోధకుల నిర్ణయం. ఎర్రన తండి సూరన, 
ఉభయభాషలలో గొప్పకవి. వరయ గురువు శంకరస్వామి. 
(పెగ్గడ జీవితాన్ని మూడుభాగాలుగా విభజింవవచ్చు. 
అతడు జన్మించింది మొదలు (పోలయవేమారెడ్డి ఆస్థానంలో 
_(దేవేశించేదాకా ఉన్న కాలం మొదటి భాగం. రాజాస్థానంలో 
ఉండి [గ్రంథరచన చేసిన కాలం రెండవ భాగం. [ప్రోలయ 
వేముని మరణానంతరం సాగిన అతని జీవితం మూడ్‌ 
భాగం. 
1 
__ వ్మర్రన నివాసస్థలం నేటి [ప్రకాశం జిల్లాలోని కందు 
కూరుకు చేరువనున్న గుడ్డూరు. అరణ్యపర్వం చివర ఈ 
పద్యం కనిపిసుుంది, 
' సీ శభవ్యచరి తు డావ సంబసూ[ తుండు 
శ్రీవత్సగో [తుండు శివపదాబ్ద 
సంతతధ్యానసంస క చితుండు సూర 
నార్యునకును బోతమాంబికకును 
_ నందనుండిల! బాకనాటిలో నీలకం 
ఆశ్వరస్థానమై యెసకయెస(గు 
గుడ్డూరు నెలవుగ గుణ గరిష్టత నొవ్ప 
ధన్యు(డు ధర్మైకతత్పరాత్ము( 
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తే, డెజ్జనార్యుండు సకలలోకై క విదితు( 
డయిన నన్నయభట్ర మహాకవీం|దు 

సరస సారస్వతాంళ [పశ సి దన్ను. 

| జెందుటయు సాధుజనహర్ష సిద్ది(గోరి. ప 
అ = దిన్ని బట్టి ఆయన నివాసస్థలం గుడ్డూరని' తెలుసు 
న్ను బహుశః ఆప ఆయన జన్మస్థలం కూడా కావచ్చు. 
(కీ.శ. 1580 (ప్రాంతాల ఉన్న చదలవాడ: మల్చన అ 
వంశంవాడు. 

“ఇతడు విప్రనారాయణ. చరిత” అనే (ప్రబంధం 
వాకాడు. వానితో ఫీ “ పతిభతో నారణ్య వర్వ శేషము; 
జెప్పెగవులకు( -జెవుల పండువులు గాంగ” అనే పద్యాన్ని 
బట్టి యొజ్జిన యింటి పేరు కూడా చదలువాడ 'కావచ్చునమో 
అనిపిసుంది. కాని, ఎజ్జన తన జీవిత చరమ దళలో చదలు 
వాడలో స్థిరపడి ఉండవచ్చునని, అందుచేతనే ఆయన వంశం 
వాడెన మల్లన కాపేరు కలిగి _ఉండవచ్చుననీ చెప్పడానికి 
కూడా తక ఉన్నది... _. 

ఎర్రనను ఆదరించిన పోలయవేమారెడ్డి, అనపోతా 
రెడ్డ కాలాన్ని బట్టీ, ఎర్రన కృతి. రచనా క్రమాన్ని బట్టీ, ఏ|ర్రన 
వంశంతో సంబంధం గల వెలనాటి చోడుల కాలాన్ని బట్టీ, 
ఎ|రా(పెగడ కీ.శ . 1280లో - జన్మి ంచి (శ. 1964 దాకా 


జీవించి ఉంటాడని . చెప్పవచ్చు... -1924-_ 25 లలో. రెడ్డి: 
రాజ్యాన్ని స్థాపించిన [ప్రోలయవముని . ఆస్థానంలో వారన, 
ఉన్నందువల్ల, అప్పటి కతండు * ఉ9 ఏండ నగల (పొఢకవి 
అయి ఉండవచ్చు. దాన్నిబనై ముఖ్యంగా అతడు: (తశ. 
1280 [ప్రాంతంలొ పుట్టాడని చెప్పడం. కాకతీయ సా మాజ్యం 
కీ.శ. 1828లో వతనమయింది. అప్పుడు కాకతీయ సేనాను 
లైన 75 మందిలో ఒకడైన పంట దేసటి కులస్థుడై న 
[పోలయవేమారెడ్డి తెలుగుదేశాన్ని ఆ్యకమించుకొన్న మహమ్మ 
దీయులను తన భుజబలంతో త జీమికొలట్ట కందుకూరు. మొదలు 
గోచావరీ తీరం: వజకూ _తన ఈక స్థాపించాడు. ఇది. 
క్రీశ. 1824 బికీలలో . జరిగింది. ఆ.రాజ్యానికి ఆదిలో అడ్డంకి 
రాజధాని. ఆ రాజ్య (పారంభ కాలంలోనే పోలయవేమారెడ్డి 
చిన్న తమ్ముడైన మల్లారెడ్డి ఎరా పెగ్గడను చేరదీసి 
ఆయన్ని “రాజును  పోలయవేమునికి అప్పజెప్పాడు. ఆ 
విధంగా' ఎ్మర్మాపెగ్గడ  పోలయవేమారెడ్డి ఆస్థానకవి 
అయ్యాడు. .అరత" 'వటికూ ' విఛా(పెగ్గడ ' సేవితం ఎలా 
సాగంటో, ఏమేమి. రచనలు చేశాడో మనకు తెలియదు: 
అప్పటికాయన. నలభైయై దేండ్ర .వాడనుకొన్నాం గదా! అంత 
కాలం ఏ కవీ ఏ రచనా చెయ్యకుండా ఉండడు. మటైతే 
అప్పటి వజకూ. 'ఎరాపెగడ , చేసిన రచన. లేమైనాయో 
మనకు తెలియదు. ఆయన "కూడా ఆయనవిగా ఇప్పుడు 
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మనకు దొరుకుతున్న నాలుగు రచనలు గాక ఇతర రచనలు 
చేసినట్లు చెప్పకోలేదు. ఒకవేళ అవ్పటి వజకూ చేసిన రచన 
లంత [పళ స్రమైనవని ఆయన భావించలేదేమో! మొతం మీద 
(పోలయవమారెడ్డి ఆస్థానంలో [పవేశించక ముందు ఆయన 
చేసిన రచనలేవీ మనకివ్పుడు లభ్యం కావడం లేదు. 


ని 


ఎ|రనగారి జీవితంలోని రండవ భాగం అతడు 
రాజాస్థాన (పవేశం చేసిన తరువాత |పారంభమవుతుంది. 
అదే అతని సాహిత్య జీవితం. తమ్ముడు తన కప్పజెప్పిన' 
- కవిని జూచి [పోలయవేమారెడ్డి ఒకనాడిలా అన్నట్లు హరి 
షట G ల 
వంశంలో ఉంది. స న్న 


కనా తమ్ముండు ఘనుండు మల్చరథినీ నాథుండు,... 
' నిన్నాతత, 

శ్రీ తోడన్‌ సముపేతుంజేసి యెలమిం జేపట్టి 
మాకిచ్చుటన్‌ 

జేతో మోదమెలర్ప రామకథయున్‌ జెప్పించి, 

యత్యు తమ 

ఖ్యాతింజెందితి నింక నేను దనియన్‌ గావ్యామృతా 
స్వాదనన్‌” (హ.వం.పూ.భా-1-99) 


ఎార్మాపేగడ Lo 

ఈ పద్యాన్ని బట్టి మనకు తెలియవచ్చె మొదటి. 
విషయమేమంటే, యెర్మాపెగడ పోలయవేముని ఆస్థానంలో 
'దేవేశించడానికి మునుపే అతి మల్తారెడ్డి చేరదీశాడు. 
తీసి, ఆయన్నెంతో సంపన్నుజ్జీ చేసిన తరువాతనే అన్న. 
అయిన [పోలయవమునికి అప్పగించాడు. 

ఆ విధంగా ఎ్యారన తన ఆస్థానకవి అయిన తరువాత 
పోలయవేముడు. కోరి యె[రనచేత రామాయణ రచన 
చేయించాడు. దానివల్ల వెముడి కెంతో ఖ్యాతి కలిగింది. కానీ, 
కావ్యామృతాన్ని ఆస్వాదించడంలో అతనికింకా తృ పి పీజు 
లేదు కాబట్టి మళ్ళీ యెరాపెగడ నుద్దేశించి ఒకనాడిలా 
అన్నాడు. 

“భారతపరాంశయని యిం, పారంగం జెప్పుదురు 

బుధులు 

హరివంశమునీ, వారయ్యకథ తెలుంగుగ, ధీరో త్రమ 
నిర్వహించి తెలుపుము మాకున్‌” | 

(హ. వం.పూ.ఖా - 1 a mw) 

హరివంశాన్ని తెనిగించవలసిందని eres 
కోరడంలో [పోలయవముని ఉద్దేశం ఏమితో దీన్ని బట్టి 
తెలుసోంది. అందుకు కారణం హరివంశం భారత పరాంశం. 
కావడమే. అంటే భారతంలో పర భాగం. ఇది భారతానికి 
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ఖిలమని కూడా అంటారు. ఖిలమంటే అనుబంధ - రచన. 
శేషరచన. అందుచేత ఇది ఖిలపురాణం.. సంస్కృతంలో 
రామాయణ భారతాలు (పసిద్దాలు. "వాటిలో అప్పటికే. 
[పోలయవేముడు తనకంకితంగా ఎ్యర్మాపెగడచేత రామా 
యణం |వాయించుకొన్నాడు. పోత భారతానికి అనుబంధ 
రచనయైన హరివంశం అప్పటికి తెలుగులోకి రాలేదు. 
సంస్కృతంలో హరివంశం శతపర్వ సంభృతమని ద్రసిద్ది, 
సంస్కృతంలో మహాభారతమం టే హరివంశంలో ప 
కానీ, “హరివంశాన్ని కూడా మహాభారతంతో చేరి? స్తే అందు, 
లోని హరివంశ వర్యం, విష్టుపర్వం, భవిష్యవ రం కలిసి. 
వందపర్వాలకంటి మజీ మూడువర్వాలు అధికమవుతాయి” 
అని కూడా ఒక అభ్మిపాయం. 

హరివంశ ౦లో వృష్ష్యంధక వంశాలు వర్ణింవబడ్లవి. 
భారత కథా చ శ్రికృష్లుని చరిత్ర సమగ్ర కో 
అందులోనే ఉంది. అందుచేతనే సంస గతంలో మహా 
భారతమంటె హరివంశ సహితమెనదే. తెలుగులో కూడా 
మహాభారతం ఆ విధమైన లా పాట సంపాదించుకోవా 
లంటి హరివంశం తెలుగులోకి రావాలి. అందుచేతనే 
(ప్రోలయవేముడు ఎ రా|పెగడను ఆ కరక - అంటే, హరి 
వంశాన్ని తెనిగించుమని కోరాడు. అందువల్ల కావ్యామృతా 
స్వాదనంలో ఆయనకు తృ ప్తకల్లడం ఒకటి, మహాభారతం 
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సంస్కృ గ్ర్రాతంలొ వలె తెలుగులోను సమ్మగం కావడానికి 
తాను కారణభూతుడు కావడమనేది ఒకటి ఆయనకు సిద్ధించే 
|పయోజనాలు. ఎ|రాపెగడ క కూడ వముని కొరికను మన్నించి 
హరివంశాన్ని ఆంధ్రకరించి తన (ప్రభువైన పోలయవేమా 
రెడ్డికే అంకితమిచ్చాడు. 
దీన్ని బట్టి యర్మాపెగడ ప్రోలయ వేముని 
ఆస్థానంలో (పవేశించిన తరువాత వేముని కోరిక మీద 
మొదట రామాయణాన్నీ, తరువాత హరివంశాన్నీ రచించి, 
ఆ రెంటినీ ఆయనకే అంకితమిచ్చాడని తెలుసున్నది. ఇందుకు 
హరివంశంలోనిదిగా ఇదివజకే ఊఉదాహరింవబడిన నా 
తమ్ముండు” _ ఇత్యాదిగా గల పద్యం ఆధారం. ఎ|రన యా. 
. రెండు రచనలూ పూరయెసరికి [ప్రోలయ వేమారెడ్డి రాజ్య 
కాలం ముగిసిపోయింది. అంటే | కీ. శ. 1కిక్‌లి లో (పోలయ 
వేముడు మరణించాడు. హరివంశ రచన తరువాత |పోలయ 
వేముడు తన కంకితంగా మజేదైనా కృతిని రచింపుమని 
యెరా(పెగడను కోరినట్టు. కనిపించదు. అందుచేతనే 
యెరన. హరివంశం తరువాత చేసిన రెండు రచనల -_ అంటే 
అరణ్యపర్యశెష, నృసింహ పురాణాలలో మొదటి దానిని 
'రాజరాజన రేం|దునికీ, రెండవ దాన్ని తన క న 
అహోబల నృసింహ. స్వామికీ అంకితం చేళాడు. 
AP-2 
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[పోలయ వేముడు హరివంశాన్ని ఆం ధికరించుమని 
యెర్మాపెగడను కోరడంలో తెలుగులో హరివంశ సహి 
తంగా భారతం సమ్మగంగా అవతరించాలన్నదే |వధానా 
శయం. అది చాలా ఉదారమైన ఆశయం కాబపే యెరన 
కూడా ఒప్పుకొని హరివంశాన్ని ఆంధ్రీకరించాడు. కాని, ఆ 
పని చేసిన తరువాత కూడా మహాభారతం తెలుగులోకి 
పూర్తిగా రాకపోవడం ఎరా(పెగడ గమనించాడు. అప్పటి 
కింకా అరణ్యపర్వ శేషం తెలుగులోకి రాకపోవడమే అందులకు 
కారణం. అది గూడా తెలుగు చేయబడితేనే గాని తెలుగు. 
భారతం సమ్మగ స్వరూపాన్ని పొందదు. మరి తెలుగులో 
మహాభారతానికి సమ్మగత తనవల్ర సిద్ధించాలన్న దే తన 
వభువు ఆశయమైతే, తాను అరణ్యవర్వశేషాన్ని కూడా 
ఆం ధ్రీకరించక తప్పదు. మరైతే దాన్నిరూడా ఆంధీకరించ 
మని (పభువె వెందుకు కోరలేదు ? తన కంకితంగా+ ₹వాయుమన 

డానికై తే చెప్పగలడుగాని, అరణ్యవర్వ శషాన్ని ఆం థికరించి 
తన కంకితమిమ్మని చెప్పలడు గదా* అలాగని దాన్ని 
'_ఆంధికరించి నిష్కామకర్మగా రాజరాజ నరేందుని కంకిత 
మిమ్మని చెప్పడమూ కుదరదు. అది కవి మనఃపరిణతికీ, 
_ వ్య క్రిత్వానికీ సంబంధించిన విషయం. అందుచేత అరణ్యపర్వ 
శేషాన్ని రాజరాజనరేందుని కంకితంగా ఆంధీకరించడానికి 
ఎరన తనకు తానై నిర్ణయించుకొని ఉంటాడు. ' అందుకు 
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(వభువు కూడా హర్షించి ఉండవచ్చు. అతని యెజుకతోనే 
అరణ్యపర్వశష రచన _ సాగి ఉండవచ్చుననే విషయం 

తరువాత త|దచనా కాలాన్ని గుణించి తెలిపే బటప్పుడు విశదం 
-కాగలదు. 

ఆ విధంగా ఆరణ్యవర్వశేషాన్ని కూడా ఆంధీ 
కరించడంతో తెలుగులో మహాభారత సమ్మగతను సాధించిన 
గౌరవం ఎరనకు దక్కింది. దానితో ఆయన ధర్మార్ధ కామ 
. పురుషార్థసాధన పూ రయింది. పోతే మిగిలింది పుణ్యం. 
మోక్షపురుషార్థసాధన. అందుకోసమే అక్ష్మీనృసింహావతార 
కథను [వాసి తన యిష్టదై వానికి. అంకితం ఇచ్చుకున్నాడు. 

అరణ్యపర్వ శేషం తరువాతనే ' నృసింహ పురాణం 
ద్రాసినట్టు నృసి సింహ పురాణంలోని యీ [కింది పద్యంవల్ల 
తెలుసున్న ది. 

ఉన్నత సంస గ్ర్రాతారధ చతుర్‌ కి పథ ౦బుల( 
గావ్యక ర రవై 
ప (ప్రబంధ పరమేశపండనంగ నరణ్యపర్వ శ 
kk: వ యాం్యధభాష సుజనొత్సవ మొప్పగ 
_నిర్వహించిత 
ప తిక్క క్‌ ల కెక్కిన భక్తి 
పెంపునన్‌. 
(నృ. పు పు పిఠి.17) 
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మీద వివరించిన దాన్ని బట్టి హరివంశంలో రామా. 

ఉంది కాబట్టి, నృసింహ పురాణంలో అరణ్య 

కం నః ఉంది గాబట్టీ, రామాయణ హరివంశాలొక 
జంటగా, అరణ్య పర్వ శేష నృసింహ పురాణాలొక జంటగా 
చునర ee అసి ఉంటుంది. ఈ జంటల సీ విధంగా 
పరిగణించడంలో పేచీ లేదు. కానీ, ఇందులో ఏ జంట ముందు? 
అనే జిజ్ఞాస వండితలోకంలో రేకెత్తి అనేక వాదోసవాదా 
లకు దారితీసింది. కొందజు రామాయణ హరివంశాల జంటే 
ముందంటే, మలి కొందజు కాదు, న నృసింహ 
పురాణాల జంటే ముందన్నారు. ఈ విషయంలో సహేతుక 
మైన నిర్ణయం చేయవలసి ఉంది. 


మీద పేర్కొన్న రెండు జంటల్లో అరణ్యపర్వ శేష 
నృసింహ పురాణాలే మొదటి జంట అంటే వాటిని ఎరా 
Te పోలయవేముని ఆస్థానంలో (ప్రవేశించక మునుపె, 
అంటే కీ.శ . 1825కు మునుపే వాసి ఉండాలి. ' అలా 
కాకుండా. క్రీ.శ. 1825 లో ద్రోలయవేముని. ఆస్థానంలో 
.పవెశించి, అరణ్యపర్వ * శేష, నృసింహ క. (వాసి 
రాజరాజ నరేం|దుడికీ, నృసింహ స్వామికి అంకిత మిచ్చుకునే 
దాకా ఊరుకుని, ఆ తరువాత వేముడు రామాయణ హారి 


ey] 


. వంళాలను. తన కంకితంగా చెప్పించుకొన్నా డని చెప్పవలసి 
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వసుంది. అద్రి సబబు కాదు. కాబ లై వాటి రచన (కశ. 
1925 కు మునుపే పూరి చేశాడని చెప్పవలసి వస్తుందనడం. 
మణి అలా చెప్పడం సాధ్యమేనా? వ్యర్మాపెగడ కీ.శ. 1280 
(ప్రాంతంలో పుట్టాడని ముందే నిరూపింపబడింది. అంటే 
[కీ.శ శ. 1825లో పోలయవేముని ఆస్థానంలో వవేశించేటవ్పటి. 
కాయనకు శర స్థంనత్మురా.. మ. (జర వయసుకా. 
పుస్తకాలు వాస 'కాయోవ క్‌ = అవి (వాస్తిన 
తర్గువాత రామాయణ హరివంశాలు వాశాడనడం మాత్రం 
కవితాత త్రం తెలిసిన వ్యక్తులు చెప్పదగిన మాట కాదు. | 
ఎరన (గంథాలను క్షుణ్ణంగా పరిశీలించిన వారెవ్వరూ. ఆ 
క్రమాన్ని అంగీకరించరు. 2% : ప 
ప RAM 

ఈ నాలుగు [గంథాలలోని యెరనగారి శె లినీ, వర్ష 
నాత్మక్రతనూ, పాతచి|తణ రసవరిపోషణాది లక్షణాలనూ, 
ఆయన వ్యకి త్మంలో కలిగిన [కమ పరిణామాన్ని జాగ 
త్తగా / గమనిస్తే, రామాయణ హరివంళ, అరణ్యపర్వ శేష 
నృసింహ పురాణాలనె [కమమ సమంజస మైనదిగా కనిపి 
సుంది. తొలుత ఐహిక భోగాలను ఆశించడమూ, ఆ పిదప 
ఆముమ్మిక ఫల ప్రా ప్తి పికై (అయత ౦చడమూ న్యాయం 
గాని, తొలుత ఆముష్మికం మీదా, తరువాత బఐహికం మీదా 
గ్రద్ద చూపడం మానవ లక్షణం కాదనీ, అందుచేత, ఐహిక 
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భోగాల నాశించి రాజు కంకితమీచ్చిన రామాయణ హరి" 
వంశాల కంటె ముందే ఆముష్మిక ఫల (పా పికోసమై 
వరన అరణ్యపర్వ శేష, నృసింహ పురాణాలను రచించాడ 
నడం సబబు కాదని కూడా చాలమంది పండితుల తలంపు. 
ఇదిలా ఉండగా భాషా విషయకమెన ఆధారాలను పురస్క 
రించుకొని య్మెరనగారి. నాలుగు (గంథాలనూ పరిశీలిస్తే 

రామాయణ హరివంశ, అరణ్యపర్వ శేష నృసింహ. పురాణా 
లనే [కమమే సరె నదని స్పష్టంగా తేలిపోయింది. కాబట్టి, 
యీ విషయమై యింక సందేహం వ 


పోతే యా హన (గంథాలూ. ఏయే కాలాల్లో 
రచింపబడి ఉండవచ్చు? అనే (ప్రశ్న పుర. 


(ఏ పోలయవేముని ఆస్థానంలో (పవేశించి, ఆతని 
కోరిక మేర కే కెరన సంతరించిన రామాయణ హరివంశాలు 
రెండూ చాలాపెద్దవి. అందుచేత. క్రీశ. 1825-1885 ల 
నడుమ రామాయణాన్నీ, (కీ. శ, 1985-19498ల నడుము 
హరివంశాన్నీ . యెరన రచించి ఉండవచ్చునని చెప్ప 
వచ్చును. సమర కలత ॥ మ! ముట్టూరి శాసనం, 


ల! 

1. . చూడు - “A critical Study of Errapraggada' క్‌ 
works”, un published Ph. D. Thesis. 5. V. 
University - 1984 V Ramachandra. 


ఎరా (పెగ డ 2లి : 


మతికొన్ని యితరాధారాలను పురస్కరించుకొని యీ. 
నిర్ణయం చేయబడింది. 1848 తరువాత ఒకటి రెండు సంవ, 
త్సరాలు వ్యవధి యిచ్చినా, క్రీశ. 1846 1953 ల నడుమ. 
అరణ్యపర్వ శేష నృసింహ పురాణాల రచనసాగి ఉండాలి. 
లేదా తుది రెండు రచనలూ కీ.శ. 1860 లోపల పూరి, 
చేయబడి ఉండవచ్చునని కూడా చెప్పవచ్చు. అంపేయీ. 
రండు రచనలు కూడా పోలయవేముని రాజ్య కాలంలోగాని,. 
లేదా |క్రీ.శ. 1859 లో ఆయన మరణించిన తరువాతగాని 
పూ రి చేయబడి ఉండవచ్చునని చెప్పవచ్చు. 


ఈ మహాకవికి రెండు బిరుదులున్నాయి.. శంభు 
దాసుండూ, |1పబంధపరమేశ్వరుడు _ అనేవి అవి. మొదటిది 
అతని మత |ప్రతివతిని తెలిపితే, రెండవ దతని. సాహిత్య 
(పతివ తిని తెలుపుతుంది. తమ తాతగారైన యెరపోతసూరి 
కలలో కనిపించి తమతో ఇలా అన్నారని యె రనగారు తమ 
నృసింహ పురాణంలో (వాసుకొన్నారు. 

“నిరిశ పద భక్తిరస త 
తర భావము కలిమి శంభుదాసుండనం గా 
_బరగియు గోవింద గుణా 
దర సరధ త సౌమనస్య ధన్యుండవెందున్‌”. 
(నృప య )' 
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“ శంభుదాసుండు " "అనే ద్రేసిద్ది పొందినప్పటికీ, 
ఆయనకు విష్ణు కథలంటే అమిత పీతి... ఆయన. బిరుదం 
మా|తమే శంభుదాసుడు. (గ్రహించినవన్నీ విష్ణుకథలె. అంటే 
ఆయన తన జీవితంలోనూ, రచనల్లోనూ కూడా హరిహరా 
దైైతాన్ని పాటించా డన్నమాట. 1పబంధ పర మేశ్వరుండనే 
పళ సీ ఆయనకు అరణ్యపపర్వ శేష రచనవల్ల కలిగి,. 
తరువాత అది దిరుదంగా కొనసాగిందని నృసింహ కాటం 
లోని, కింది పద్యం వల్ల తెలుసుంది: | 

“ఉన్నత సంస్కృతాంధ్ర చతురో క్రి పథంబులం 

గావ్యక రవై 

యెన్నికయె |పబంధ క నరణ్యపర్వశే 
షోన్నయ మాం ధభాష సుజనోత్సవ. మొప్ప(గ 
నిర్వహించి తో." 

(నృ. పు, పీర్రి అ 17) 


ఎ రనకు | పబంధపరమేశ్వరుండనే (పళ స్తి కలగడాని 
కితర కారణాలు కూడా ఉన్నా, విశిష్టమెన ఆతని వర్ష నాత్మక 
శైలే అందుకు ముఖ్య కారణం. అతడు పురాణ కవుల 
కోవకు చెందిన వాడైనా, అద్భుతమైన తన వర్ణనాత్మక 
ధోరణిలో తరువాతి .వబంధ కవులకు ' మార్గదర్శకుడై న 
మహాకవి, ఆయన నృసింహ పురాణం, పేరుకే పురాణం. 


ఎరాపెగడ లర 


సిజూని కిదొక ఉతమ (ప్రబంధం. రామాయణ, హరివంశ, 
భారతారణ్యపర్వ శేషాలు కూడా (పబంధత్వాన్ని సంతరించు 
కొన్న కృతులే. ఇంతటి మహాకవి అయినా ఆయన “*వినయో 
న | 


ఈక... భట : 

. ఎర్రాగపెగడ రామాయణం |వాశాడని మనకు. 
తెలుసు కానీ, దురదృష్ష మేమంటే, అది మనకినాడు దొరకడం. 
లేదు. అందుచేత, ఆ రామాయణం ఎలాంటి రచన, ఎంతటి 
రచన - అనే జిజ్ఞాస _పండితలోకంలో తలెత్తింది. వరన 
వంశంవాడెన aes మల్పన, యెరనగారి రచనలను 
గురించి | వాసూ, “వల్రీక భవు వచో వైఖరి రామాయణంబు 
నాంధ |పబంధంబు( జేసె” అని అన్నాడు. అంటి వర 
(మెగడ రామాయణం వాల్మీకి రామాయణాని కార్యధ్రీకరణ 
పః వాల్మీకి రామాయణం వలె ఆది కూడా ఉర్షంథ మే 
అనీ, అది |పబంధ ధోరణిలో రూపొందిన రచన అనీ, 
మనకు చదలువాడ మల్లన వాక్యాలను బట్టి విశదమవు 
తుంది. మజీ కమత. ఉత్రమ రచన కంచ నశించి 
ఫోయిందో తెలియదు. ఒకవేళ యెక్క-డై నా ఆ రామాయణం. 
అజ్ఞాతంగా ఉన్నదేమో కూడా తెలియదు. ఇది యిలా 
వ హుళక్కి_ Pease os సాహిణి మారన 
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కంకిత మిచ్చిన కాకతీయ (పతాపర్షుదుని నాటి భాస్కర 
రామాయణంలోని అయోధ్య, అరణ్యకాండలలోని కొన్ని, 
ఘట్టాలలో పాఠాంతరాలుగా చాలా పద్యాలు కనిపిస్తున్నాయి. 
ఈ పాఠాంతరాలుగా కనిపించె పద్యాలన్నీ (మూల. గంథం, 
కసత, అధస్స్ఫూచికలోనివో) యెరా పెగడవే కావచ్చునని 

౧ ఇ ' 
పండితుల ఊహ. అది నిజమే కావచ్చు. పోతె - కొందయు" 
లాక్షణికు లుదాహరించిన వాటినీ, తాళవపత సంపుటాదుల్లో 
లభిస్తున్న వాటినీ మొతం 46 పద్యాల ..నెంతో [శ మపడి 
సేకరించి శ్రీ వేటూరి [ప్రభాకర - శాస్త్రిగారు “భారతి వతిక 
లోనూ, రెడ్డి సంచికలోనూ. “ఎరా(పెగడ రామాయణం” 
అనే శీర్షికలో (పకటించియున్నారు. ఆ పద్యాలు రామాయణ 
మంతా విసరించి ఉండడం వల మలన చెప్పినట్లు అది 

ఫ్‌ నకక క వో | 0 

వాల్మీకి రామాయణం వలె విపులమైన రచన (బాల రామా 
యణంతో సహా) అని తెలుస్తున్నది. ఈ వద్యాలలో కూడా 
ఆ రామాయణ (పబంధత్వాన్ని స్థాపించే వర్షనాత్మకాలై న 
యెన్నో పద్యాలున్నాయి. ఆయా ఘట్టాలకు. సంబంధించి 
స్థాలీ పులాకంగా మాత్రమే లభిస్తున్న యీ పద్యాలు పరిపక్వ 
మైన .ఆయన కవితా ధారకూ, ఆయన శిల్పపారంగతకూ 
పతాకల్తాగా ఉన్నవి. ఆ పద్యాల్లో కొన్నింటి నిక్కు.డ ఉదాహ 
రించడం సముచితంగా ఉంటుంది. 


ఎ్యర్వాపెగడ లై! 


సారోదార సమంచిత స్ఫురదురు స్ఫాయల్ల సల్జాలిత 
: (స్సార ౦బుల్‌ ) వెస (ప్పి పెట్టు చును శబ్ద |దవ్య 
హీనుల్‌ సదా 
తారుం జెప్పితి మంచు! జెప్పికొనుటల్‌ తప్పే 
క క _ నిరాఘాట వా 
కారభ్య (వినా. విజృంభితులు మెచ్చన్‌ గాక... ౫ 
యానాదముల్‌, 
(ఓక పాలీన పద్య సంకలనం) 


ఇది రామాయణావతారికలోని .కుకవి నిందకు సంబం 
ధించిన పద్యం కావచ్చును. తన యిష్షదె దె వాన్ని స్తుతిస్తూ 
య చెప్పిన పద్యం. కావచ్చు స [కిందిది. 


నిను సేవించిన(గల్లు మానవులకున్‌ వీట్రీ వధూటీ ఘటీ 
ఘన కోటీ శకటీ కటీ తటి పటీ గంధీ భవాటీ వటీ 
రనటీ హారిపటీ సువర్లమకుటీ (పచ్చోటికా పేటికల్‌ 
కనదామ్నాయ మహాతురంగ శివలింగా నీలకం ఠేశ కరా! 
అయోధ్యకాండ నుండి. యీ |క్రింది పద్యం. 
| సందడి యధ్వర య. సంగతమేని బలంబు 
. తోడంబెన్‌ 
(గందడీయేల యేన తగం గార్ముక హస్తుండనై 
ల. కడంగి మీ 


28 


త వసం జించెద( బజెందెదమీకు 
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ముందజ | (గ్రతువు ముట్టక యుండ, 


| బచండదై. త్యరా 


మోదమున్‌, 


_ థీ డా॥ నేలటూరు వేంకట రమణయ్యగారు కను 


గొన్న అరణ్యకాండల్‌ ని పద్యం యీ కిందిది. 


_ ద్రానవ వీర దేహ సముదాయ నిరంతర పాత 


కట నెఅజోదు కెలుదొనకై నిగుడించుట యమ్ము 


మౌర్విసం 
ధానము సేత నిండందెగ ద దార్కొ_ని లక్ష్యము సేయు 
డేయుడున్‌- 
గాన నజ్యస మండలిత కార్ముక: మొక్క_టి గంటి, 
_ గంటిన 


ల. _వేగముల్‌. గ 
చ క్రిందిది కిష్సి_ న. వద్యం. హనుమ 


అబ్రినిదాటిన విధానాన్ని అపర 


_.చువ్యన మెను వంచి రవి సోకంగ(దొంక విదల్సి 
పాదముల్‌ 


వివ్వంగ బట్టి బాహువులు ఏచి మొగంబు బిగించి 


కొండ జొ 


ఎ్యఠా పెగ అ 29 


జవ్వన నూగి ముందికి జాగి పిజిందికి. దూగి వారిపై 
జివ్వున దారు వాయుజు(డు జెక్క_లతోడి సురా|డి 
యోయనన్‌. 
ఇక యుద్దకాండ నుండి రెండు పద్యాలు. 


“ఆతని రె రౌ|ద రేఖంగని యబ గలంగం జలించెకైల మ 
. త్పొతిక వారిద౦బు లతి త్‌ే రావములై జనించె ధా 
(తీతల మెల్ల బిట్టదరె, దిక్కులు. ఏలె, సమస 
భూతముల్‌ 
భీతీ వహించె డెందమగలెన్‌ , రజనీచరలోక 
భ రకున్‌ .” 
ఈ వద్యంలో రావణుని పట్ట రామునికి కలిగిన 
కోవం వర్షి ౦పబడింది. 
"మరొకటి": 
“ తెవ్వెడు గంటులన్‌ గురువు దేజెడు ' నెత్తురు. 
రాకమున్న యె 
నొవ్వియు నే వికారము మనోగతి (జెందక యున్న 
_“సాయకం' 
- బవ్వలంటోకయున్న మకుటాట్ట విఘట్టన: రావ 
మొప్ప(గా 
'నువ్వున నుప్పతిల్లై నసుకోద్వహు మూర్ణచయంబు 
గక్కునన్‌ .” 
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రాముడయోధ్యకు వెళ్ళటాన్ని తెలిసే పద్యం |క్రిందిది. 
“రావణు( గూల్చి క్రమృ్మణ ధరాసుత( జేకొని 
వచ్చు చున్న వాం 
డా వనుధా క డిదె యాప్తులతోడ మహేం 
| దుతో శచీ 
దేవియ( బోలె సీత జగతీతల నాథుని. గూడి 
సంతత 
శ్ర విలసిల్ల వ చేరిన వాండు సుమిత్ర 
పట్టియున్‌. 
మల్రన చెప్పినట్టు ఎర్రన “*వల్మీక భవు వచో వైఖరి 
| శాత సే నాం|ధ (పబంధంబు. జేసే అనడానికీ 
ఉదాహరింపబడిన పద్యాలు నిదర్శనాలు. ఈ పద్యాలను బట్టి 
ఎరా(పెగడ కవితా (పజ్డి సైతం విజ్ఞులకు విశదం కాగలదు. 
వరన రెండవ రచన హరివంశం. ఇది, యింతకు 
ముందే చెప్పబడినట్లుగా ఖిల పురాణం. ఏత దాం|ధ్రీకరణ 
. విషయమై ఎ్మరన వేమునితో ఇలా అంటాడు. 


“నన్నయ ఏ భట్ట తిక్క కవినాథులు చూపిన |తోవ 
పావనం 
బరాశరాత్మజ మునిం చని వాజ్మయ 
మాదిదేవు(డౌ 


ఎ్మర్మాపెగ జ 81 


వెన్నుని వృత మీవు కడు వేడుకతో వినునాయ 
కుండ వి 
. ద్రైెన్నియొ సంఘటించె మదఖీప్పిత సిద్దికిరాజ 
పుంగవా $ి 
(హ, పరః 1-42) 
సంస) ఫాఫతంలో హరివంశం హరివంశ, విష్ణ, భవిష్య 
పర్యాలుగా విభజింపబడి ఉన్నది. ఎర్రా_పెగడ మాతం దాన్ని 
పూర్వోతర భాగాలుగా విభజించాడు. శ్రీకషుడు బాల్యం 
" దాటి (వెపలైె వదలి మధురలో స్థిరపడె దాకా ఉన్న అతని 
జీవితం మొదటి భాగం. అక్క డ నుండి అతని రాజకీయ 
జీవితంతో, శ్చంగారాది గాథలతో తుది దాకా నడచిన అతని 
జీవితం రెండో భాగం... సంస్కృత హరివంశ (పతులు 
కొన్నింటిలో పర్వవిభాగంతో పాటు పూర్వోత్తర విభాగం 
కూడా కనిపిసుంది. కాని, ఎ్మర్మాపెగ్గడ పూర్వ్చో త్తర విభాగం 
మా[తమె చేశాడు. బహుశః ఆయనకాలపు సంస్కృత 
(పతులలో అటువంటి విభాగమే ఉండి ఉంటుంది. హరివంశా 
దిలో ఎర్రాపెగడ నన్నయ తిక్క_నలను గుజించీ తన 
గురువును గుణించి యిలా _వళంసించాడు. 
“ఉన్నతగో త్ర సంభవము నూర్తిత సత్వము a 

జాతి సం 

వన్నమునుద్ధతాన్య పరిభావి ek మున్న 

కేంద 'పూ 


విప 


స్వామి “oss మాతలంపు సర్వముంగా నయి 


తెలుగు వై తాళికులు 


జోను యనోచితంబు నయి యొపెడు నన యభట 
లు . స వ. టు 
కుంజరం 


బెన్న నిరంకుశో క్రి గతి నెందును (గాలుట (పస్తు 


తించెదన్‌, 


తనకావించిన సృష్టి తక్కారుల చేతంగాదు నానే 


ముఖం 
బున దాం బల్కిన పల్కులాగమము లై పొల్ఫొందు 


నావాణి భీ 


ర్రను సీతం డొక రుండ నా. జనుమహత్యా పి TR 


గవ్మిబహ్మనా 


వినుతింతున్‌ గవి తిక గ్రాయజ్వ నఖిల్‌ ర్వీ దెవతాభ్య 


య, 


శు విలోభకస్పృహ ల గర్వపర రంపర [కందు 


(వాసి, హృ 


కామరనస్టమండన సదాశివుగాంచి తదేకచింత చిం 


తామణి మైతలిర్పడది దా(కిన' యున్న తిం. గన్న 
శంకర 


యాతడు గావుతన్‌. 
(హ. వం. 1, 8-10.) 


Pe లివి 


ఎర్రన హరివంశాన్ని దాని సంస్కృత మూలంతో 
పోల్చి చూచినప్పుడు మూలకథా [పాశ స్తం చెడకుండా 
ప. సయ్యగహించి వాయడంలోనూ, న్‌ | కథలను 
జాచిత్య శుద్ధంగా, (క్రమబద్ధంగా కూర్చుకోవడంల్‌ లోనూ 
'అతడు ప్రదర్శించిన నేర్పు అతని శేముష వైభవాన్ని 
వేనోళ్ళ చాటుతుంది. వేలకొలది శ్లోకాల నాయన సర్మగ 
హించాడు. కొన్నింటిని పూర్తిగా వదలి పె ర్రైళా గాడు. అంతేగాక 
వతి సన్నివేశ ంలోనూ ఆయన స్వతంత్ర భావాలు నినో 
చోటు చేసుకొన్నాయి. 


(క్రీశ. 1860 లో పురాణం హయ(గ్రీవశాత్రీ గారు 
పరిష్య.. రించి [పకటించిన సంస్కృత హరివ౦ళానికి మూల 
మైన వతినే 14వ శతాబ్దంలో వ్యర్మాపెగడ తన రచనకు 
' ఆధారంగా (హించి ఉండవచ్చు. తెలుగు హరివంశంలోని 
కథల క్రమం. హయగీవశాస్ర్రి గారు వరిష్కూరించి. ప్రకటిం 
చిన సంస్క ఖత్‌ హరివంశ పతి లోని కథల డ్రమంతో 
మాత్రమే సరివడుతుండడం అందుకు కారణం. | 


ఇళ 


ల సంస్క సస హరివంశం. బృహ ద్రచన, దానికి యథా 
తథమైన. ఆంధికరణం కాకపోయినవ్నటిక్కీ . తెలుగు హరి 
_ వంశం, కూడా బృహ ద్రచనే. తెలుగులోని వతి క 

- _AP-8 | 
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సంస్కృతంలోని వతి కోకంతోనూ కొంత భేదం, కొంత 
సాదృళ్యం కనిపిస్తూనే ఉంటుంది. జౌచిత్య భరితమైన ఒక 
విశిష్టమైన (పబంధంగా తన హరివంశాన్ని రూపొందించడం 
కోసం అనేక సందర్భాల్లో ఆయన కొన్ని పద్యాలు స్వతం 
(తంగా (వాయడం, కొన్ని వర్షనలు చేయడం, కొన్ని మూల 
భావాలను పేవంచించడం, కొన్ని సంఘటనలను సం|గహిం 
చడం చేశాడు. అవకాశం కలిగి నప్పుడల్లా పాతల స్వరూ 
పాన్నీ వాటి మన సత్వాలనూ, పరిసర (పకృతి శోభనూ, 
కథాస్థలాన్నీ, పాతల వర్తనాన్నీ సమ్మగంగా వర్ణిస్తూ; 
ఆ వర్ణన ద్వారా కథ కొనసాగేటట్టు చేయడం ఆయనకు గల. 
స్వాభావికమైన |వజ్జ. తన ప్రబంధాన్ని నిర్జుషంగా తీర్చి. 
దిద్దడం కోసం అవసరమైనప్పుడు పలు సంఘటనలను వదిలి 

పెట్టడం, మజెన్నో సంఘటనలను (క్రమబద్దంగా కూర్చుకో 
వడం చేశాడు. ఎ|రన హరివంశంలోని వామదేవ భరద్వాజు 
లకు సంబంధించిన ఉపాఖ్యానం సంస్కృత మూలంలో 

లేదు. ఎ[రన నాటి సంస్కృత మూలంలో అది ఉండి 
ఉండాలి. ఇవిగాక నే నింతకు మునుపే చెప్పినట్టు ఎర్రన 
చేసిన పూర్వోత్తర హరివంశ విభాగం (ప్రికృష్ణుని బీవితా 
న్ననుసరించి అర్థవంతమై ఉంటుంది, స్వత౦ం్యత రచన. 
చెయ్యడం కంటె .భాషాంతరీకరణం చాలా కష్టమైన వని 


QQ 


ఎ్యర్మాపెగ మ వవ్‌ 


అందునా, కవిత్వ విషయంలో అది మజీ కష్టతరం. అటు 
వంటిది హరి వంశం లాంటి బృహద్గంథాన్ని దాని సొగసు 
చెడకుండా ఒక మహాపబంధంగా తెలుగులోకి తేవడం, 
తెలుగు [పజల మెప్పు పొందగలగడం ఎ్మరనార్యుని అపార 
శేమునీ వె భవానికి నిదర్శనం కాగలదు. 


హరివంశాన్ని తెలుగులో ఎ్యరనకు సమకాలికుడైన 
నాచన సోమనాథుడు కూడా |వాశాడు. కానీ హరివంశంలో 
ఉతర భాగంలో ఉన్న కృష్ణునికి సంబంధించిన రమణీయ 
గాథలను మా|తమే నాచన సోముడు స్వీకరించాడు. ఎరా 
(పెగ్గడ అలా కాకుండా పురాణ లక్షణ లక్షీతమైన హరి 
వంశమంతా- ఆం ధీకరించాడు. పురాణమైన హరివంశంలో 
కవిత్వానికి అంతగా అక్క_అకు రాని వసువెంతో ఉంటుంది. 
కాని, తదాంధీకరణకు పూనుకొన్న యొ రనకు అందులోని 
(పతి విషయాన్నీ ఆం ధీకరింవక తప్పదు. అందుచెత ఉషా 
పరిణయంలాంటి రమణీయమైన కథలను కొన్నింటిని 
మాతమె స్వీకరించి 'రసోజ్జ్ఞ్యలమైన: శైలిలో నాచన సోముడు 
వాయగా,..తన రచనలోని. పతి సంఘటననూ సంయమ 
[వధానమైన ిత్తవృతితో తీర్చిదిద్దుతూ, పతి ప్యాతనూ 
_ స్వభావ _ సిద్దంగా రూపొందించాడు వీ తన; శ్రీకృష్ణుని 


“a కె శవ. క్రీడాదులను గుణించి యె|రన హరివంశంలొ చెసిన 
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వర్ణన అనేక సందర్భాల్లో బమ్మెర పోతన భాగవతంలోని 
త ఘట్టాల. రచనకు మార్గ్షదర్శకమవుతూ, పోతన రచన 
కంటే యెంతో మనోజ్ఞంగా ఉంటుంది. ఉదాహరణక్ష 
శ్రీకృష్ణుడు కాళింది 'హదంలో దూకిన విధానాన్ని తెలిపే 
యెరనగారి యీ క్రింది ౩ వర్ణన చూడండి. 


ఒడిసిక్కు గొన జెక్కి_ మడి సంది నునిచిన 
'తలుగులు. దాళ్ళులు దొల(గవై చి 
డాకేల. బట్టిన ఢక్కయు( జంక (దా 
ల్చిన వేణువును నన్యు చెతికిచ్చి సు 9 
ప్రౌలుచు ఖించపు దండ వుచ్చి. వెండుకల నొ: 
“ప్పెడు జడగా. నల్లి ముడి యమర్చి 
గట్టు పె న పచ్చని 
స్యక్షా షు దిండుగా నునిచి చుట్టి 


ఇద 


చెప్పులూడ్చి కదం౦బక స్ఫీత తరువు.” 
బాకి పెడ బొబ్బయిడి యార్చి యా(కగొనక:. 
మడువులోనికి నుజికె నున్మత లీల 
నెగసి -తతోయ కణములు నింగి. బొదువ । 
(హరి... పూ భా. (2 -18) 
ఎర్రన -హరివంళళలోన్‌" పద్యాల నెన్నింటినో పోతన 
అనుకరిఠచాడు. "బాలక త ఆకారాన్ని :': ఎర్రన. నెల 


ఎళ్యాపెగడ -- లిన 


నున్నని కప్పుదుజ(గలి. గొన(గూడి,. యల్‌ వాం్యడుకలు 
కొప్పునకు నెయిద ఇత్యాదిగా వర్ణిస్తే, “కొవ్పున. కందని: 
కుంతలములు, చెక్కుటద్దముల పై(. జీరువాజ _.ఇత్యాటీగా.. 
పోతన వర్ణించాడు. అముతే పోతనకు గల శద్దాలంకార పీతి: 
ఎర్మాపెగడకు లేదు. అందుచేత వారన వద్యాలలో:కంటె. 
పోతన పద్యాల్లో గీతీ మాధుర్యం - కొంచెం ఎక్కువ... ఉండ. 
వచ్చు. కాని, ఎర్రినగారి పద్యశిల్పం ఒక్కొక్కసారి అనితర 
సాధ్యంగా అమరి ఉంటుంది. చూడండి 
శివుదిక్కు నందు వెకువ(గోల మెబు'సలు, 
మెజసె నచ్చోన సమీరణుండు 
వుట్టి తీ వతనేల బెట్టుగా. జజఅచుచు 
STs వీజెండతో నెస(7 నుమ్మ. 
.యూ6గ మిక్కుట మయ్యె నెజనింగి. గడుమించె 
నిడుదలై తిలకించె నీరు కాళ్ళు... 
బడమట. నిరుదెస( (బతి సూర్యములు దోంచె 
నంబర౦బున బర్వెన నాగడ పలు. 
పిన్నబిడ్డ లెయ్యెడలం బింపిళ్ళు గూసి 
రం|ఘి తలములు సిమసిమ యనియె జనులు 
కఖిల తృణఐతా తరుని.చయంబు( య 
స వై నిట్టలంబుగ జడిపట్టు పొంటె. 
(హరి. పూ పూ. భాను = 160) 


ట్ర తెలుగు వైతాళికులు 


జడివాన కురవడానికి ముందు |వకృతిలో కలిగే 
మార్పులను తెలిపేదీ పద్యం. తెలుగు నుడికారపు సొగసుతో 
ఎంతో రమణీయంగా ఉన్నదీ పద్యం. ఇలాంటి వెన్నయినా 
చూపవచ్చు. కాని, హరివంశంలోని ఎ|రనగారి" కవితా 
మాధుర్యాన్ని పాఠకులకు చవి చూపించే పని మాతం చేసి 
హరివంశాన్ని గుజించిన నా వివరణం ఇంతటితో వదలి 
పెడుతున్నాను. 


ఎ్మరనగారి మూడవ రచన  అఆరణ్యపర్యశేషం, 
అరణ్యపర్వంలో మొదటి మూడాశ్వాసాలూ, నాలుగో ఆశ్యా 
సంలో 142 పద్యాలూ నన్నయగారు [వాళారు. లా 
కడపటి పద్యం ఇది. 


శారద రా|త్రులుజ్ఞల లస తర తారక హార పంకులం 
జారుతరంబులయ్యె వికసన్నవకై రవ గంధ బంధురో 
దార సస్వర సౌరభము తాల్చి సుధాంశు వీకీర్యమాణక 
ర్పూర పరాగ పాండురుచి పూరములంబర పూరితం 


బులై 39 


ఇది Veen వర్ణన. వరన 14లీవ పద్యం: నుండి 
ఆ వర్ల నను కొనసాగిస్తూ ల ణ్యపర్వ శేష రచన - చేశాడు. 
అపి (పార ౦థ పద్యమిది. - 1 


ఎ్యర్మాపైెగడ లల 


“స్సురదరుణాంశు రాగరుచి(బొంపిరి వ్‌ నిర స్త 
సీరదా . 

.. వరణములై దళతృ్మమల వై భవజృంభణ ముల్రసిల్లను 
కా కలు 0 రా... 

ద్దుర తర హంస సారస మధువత నిస్వనముల్‌. 
'సెలంగ(గా6 

గరము వెలింగ వాసర ముఖంబులు శారద వేళ 
జూడ(గన్‌.” 


నన్నయ రచన శారద రాత్రుల వర్షనతోనే ముగిసి 
సోయింది. సూర్యోదయ వర్ణన చేయక "ముందే ఆయన 
అ సమించడ మే అందుకు హ్‌ సస కావచ్చు. రాతి వర్షన 
తోనే ఆయన అ సమించడం విచితమైన సంఘటన. ఆ 
పద్య రచన తరువాత కూడా ఆయన (బతికి ఉంటే మ్మాతం 
రచన అక్కడకు ఆగిపోయేది కాదు. ఆయన అప్పుడే 
హఠాతుగా మరణించి ఉండవచ్చు. అనారోగ్యంతో మజి 
రచన సాగించలేని స్టితిలో పడి మరణించి ఉండవచ్చు. 
ఎెనా ఒకటి. ఆ నన్నయ రచనను ఎ|రన అందుకో వలసి 
వచ్చింది. అందుకొన్నాడు. ఎలా? ఆయన చెసిన చమత్కారం 
చూడండి. నన్నయ ప్రారంభించిన . శారద . రాతుల 
వర్ణనను ఆయన మజీ కొంచెం పొడిగించి ఉండవచ్చును. 
క అలా చేయలేదు. తరణి దలు వర్గనతోనే [పారంభిం 
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లాడు. అంటే చాలా మంది వరన నన్నయకు పట్టిన గతే 
తనకు పడుతుందని భయపడి యెర్రన అలా చేశాడని అనే. 
వాళ్ళున్నారు. కానీ, ఆయన భయవడ్లాడనేది ' 'అబద్దం. ఎందు 

కంటే, “ఇక్క డ నుండి నేను (వాస్తున్నాను సుమా అని 
ఆయన చెవ్పకోవలసి ఉంది. కాని, 'త|దచనయకాి (వాశా 
నని చెప్పుకొన్నాడు గాబట్టి. “ఇక్కడ నుండి నేను వాస్తు 
న్నాను. సుమా: అని వాచ్యంగా చెప్పుకోవడం కూడా 
సబబు కాదు. కాదని ఒకవేళ . చెప్పుకొన్నా వట్టి మాటలతో 
చెదితే తరువాతి కాలంలో _ లేఖకు లెవరైనా. ఆ మాటలు 


సీ me 


సేస్తే, లేక వాటిని పొరపాటున మటోచోట. పెట్టడం తట 
స్టిసే తన గతేమిటి * అందుచేత ఎవ్వరూ మార్చడానికి 
పేలులేనంత చమత్కార భరితంగా తన కవితా (ప్రారంభాన్ని 
గుణించి యె[రన యో పద్యంలో చెప్పక. చెప్పుకొన్నాడు. 
అరుణ శద్దానికి ఎటుపు రంగని అర్థం. ఆది యె[రన పేరుకు 
సూచకం. ఆ పదం సరిగ్గా సూర్యోదయ వర్ణనకు అతుకు 
తుంది. అందుకే నన్నయగారి రాతిలో (పవేశించకుండా 
వారన ఆ రాతిని తెల్లవార్చాడు. అంతేకాదు, నన్నయగారు 
వర్ణించిన రాత్రి తెల్పవారలేదు- అంటే, భారత రచన ఆగి 
పోయిందని. అర్థం. "ఆ ర్యాతిని, యె[రన తెల్లవార్చాడం చే 
భారత రచన ఆగిపోలేదు, కొనసాగందని _ "అర్థం. “'కోబిట్టి 


ఎర్రన తప్పని సరిగా సూర్యోదయ వర్గనతోనే యెత్తుకోవలసే 
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ఉంది. ఎత్తుకొన్నాడు. మహాకవుల రచనల్లో, ఇటువంటి 
మర్మాలెన్నో చోటు చేసుకుంటుంటాయి. య 


ఇకపోతే యీ న! వరన యెప్పుడు య. 
జక చేశాడో,: రాజరాజ నరేం|దునికే దాన్నెందుకు 
అంకితం చేశాడో ముందు పృటల్లోనే చెప్పాను. ఈ. అరణ్యపర్వ 
శేషాన్ని ఆయన నన్నయ రచనతో కలిసే ఎ |వాశాడు. అయితే 
తన రచన నన్నయ. రచనతో భేదించదా? అంటి ప్రయత్నించి 
తత్క_వితారీ తియ? గొంతదోప, ద|దచనయకా నారణ్య 
పర్వ శేషం పూరించినట్టు చెప్పుకొన్నాడు. అయితే నన్నయ 
కవితారీ తి. ఎర్రనార్యుని కెలా పట్టువడింది ? అంటే అందు 
కరనే సమాధానం. చెప్పాడు. “నన్నయ భట్ట మహా కవీం[దు 
సరస సారస్వతాంశ దశ సి తన్ను. జెందుబ"యే అందు 
లకు కారణమని re వక్క_ణ. 


ఈ విషయాలన్నీ యిలా son సతో ట్ట 
తన నాటికి మిగిలిఉండగా వారా పెగడ [వాయలేదనీ; 
నన్నయ, అరణ్యపర్వం కూడా పూర్తి దిగా వాస, కొన్నాళ్ళ 
తర్వాత అందులోని కొంత భాగం పాడుకాగా, ఆ భాగాన్నే 
వ్మరన, పూర్రంచాడనీ (శ్రీ శతఘంటం వక ట రంగళాన్ర్రిగారు 
ఒక వాదాన్ని లేవదీశారు. దీనికి ఉత్సన్న వాదమని పేరు. 
ఇదిలా 'ఉండగా ' కై శు 1924 (భారతి April) లో. శ్రీ.నజ 
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కుదుటి వీరరాజుగారు ఎ|రన సగభాగాన్ని పూరించడం కూడా. 
పూ రిగా చేయలేదనీ నన్నయ అరణ్యపర్వం పూర్తిగా వాసే, 
ఆందులో కొన్ని భాగాలను చెదలు తిన్నాయనీ, ఆ చెదలు 
తిన్న భాగాలణే ఎర్రన పూరించాడనీ మరో వాదం లేవ 
దీశారు. దీనికి శిథిల పూరణవాదమని పేరు. ఈ వాదాలలో 
ఏమెనా సారముందేమో కొంచెం పరిశీలిద్దాం. వేంకట రంగ 
శాన్రిగారి వాదం |పకారం అరణ్యపర్వంలో కొంత భాగం 
ఉత్సన్న మైతే దాన్నే ఎర్రన్న పూరించాడనుకొంటే, నన్నయ 
భారతానికి 11 వ శతాబ్దం నుండి 14 వ శతాబ్దం 
వరకూ ఒకటె పతి ఉందని చెప్పవలసి వస్తుంది. 
అది కుదరదు. పోనీ, ఎక్కువ |చతులున్నా యనుకొంటే, 

ఆ యన్ని (పతుల్లోనూ కొంత భాగం పోవడం, ఆ పోయిన 
భాగం అన్ని దతుల్లోనూ సరిగా ఒకపే కావడం 
అసంభవం. అందుచేత ఈ వాదంలో ఏమీ ససి లేదు. 
శ్రీ వీరేశలింగం పంతులుగారు కూడా తమ కవుల చరి|తలో 
ఈ వాదాన్ని నిరాకరించారు. 


ఇక పోతే శిథిల పూరణ వాదం. ఈ వాదం మణీ 
ఘోరం. వె వాదంలో లాగే. దేశంలో. నన్నయ భారతాని 
కొకటే (పతి ఉన్నదనీ, అలాకాక ఎకు వ (పతులుంటే 
అన్ని: (వ్రతుల్లోనూ చెదలు సరిగ్గా అవే మాటలను తిన్నాయనీ 


ఎర్మాపెగడ 49. 


చెప్పుకోవాలి. పైగా, అక్కడక్కడా కొన్ని మాటలను 
మాతం వాసి, అరణ్యపర్వ శేషాన్ని తాను పూరించినట్టు 
ఎ్మర్మాపెగడ గొప్పగా చెప్పుకొన్నాడనీ అనుకోవాలి. అది 
పొసగదు. అందుచేత ఈ శిథిల పూరణ వాదం కూడా అర్ధ 
రహితంగానే పండితలోకం నిర్ణయించింది. కనుక నేను 
ముందు పుటల్లో వివర్ణించినట్టు వరన వ. 
శషాన్ని అనన్య "సామాన్యమైన వతిభా విశేషంతో రచించా 
డనీ, అది తన రచన అని తన రచనా ప్రారంభంలోనే 
చమత్కార భరితంగా చెప్పుకొన్నాడనీ అనడమే సత్యం. 

పెగా భాషా విషయకమైన ఆధారాలను పురస్క-రిం 
చుకొని చూసే నన్నయ రచనకూ, వర్రన భారత రచనకూ 
ఉన్న తేడాలు స్పష్టమె, _ అరణ్యపర్వ శేషం ఎ్మరన 
సై రచన అని స్పష్టపడి. పోయింది. 

నన్నయ తిక్కనల లాగానే ఎర్మాపెగడ కూడా 
భారతాన్ని కావ్య దృష్టితోనే ఆం ధీకరించాడు. సంస) ప్రాలత్‌ 
భారతంలో కనిపించే అసంబద్ధత, పునరుక్తి, అనవసరమైన 
పెంపు Seg వరిహరింవబడ్డాయి. ఎ|రన దృష్టి 


1. చూడు ఎ “A critical study of Errapeg ada: 3 
" works” - 1964 - V. Ramachandra, 
“unpublished Ph. D.Thesis S. V. university. 
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ర త మ త 
కావ్యంగానే . రూపొందించాడు. . ' ఆయన అర ణ్యవర్వ శేష: 
రచన కాధారమయిన  సంస్కృృతభారత్మపతి దాక్షిణాత్య 
(పతియే. ఎరిన తన రచన లన్నింటా పాటించింది వర్ణ. 
నాత్మక పద్దతే. తన పరిశీలనా శ క్తి వల; విమృశ్యకారిత 
వల్చ ఆయన అన్ని విషయాల్లోనూ _కౌచిత్యాన్ని సాధింవగలి' 
గాడు. ఆయన మూలాన్నెప్పుడూ సెర్టక్ష్యం చెయ్యలేదు; 
మూల రచనను గౌరవిసూనే స్వతంత్ర ధోరణిలో తన 
రచనను కొనసాగించాడు. ఆ విధంగా" _అరణ్యపర్వశేష' 
రచనలో అతి విశష్టమెన వర్ణనాత్మకతను సాధించి “త ద్రచన 
వ్ది య! వరమేశ్వకుడనే ఇ ల. పొందాడు. 


నిజానికి అరణ్యప పర్య శేష షన. శైలి. రామాయణ 
హరివంశాలలోని శెలి కంటె రాటుదేలి కనిపిస్తుంది. అరణ్య 
పర్వ శేష-రచనలో ఎర్రన నన్నయ్య .ననుకరించినా, నాటికీ. 
యత కూడా అక్కడక్కడ కొట్టవచ్చినట్టు కనిపి స్తుంది. ఈ: 
గుణర “తిక్కన కాయన్ని చేరువ చేస్తుంది. ఈ రెండు 
గుణ్రాల్తూ. ఉండడం చేత్తనే యీ రచన "అటు. నన్నయ 
రచనతోనూ, & ఇటు. తిక్కన... రచనతోనూ చక్కు గొ ,, అతికి 
పోయంది... ఈ నాటకీయత కొకటి. ఆెండుడావ్యూళ్తు లిస్తాను. 


న్‌ భెర్‌ వ 
'జతః స్ఫారుండ వై ననీ కొ sees సహింవంగ వి 
ఖ్యాతకాంతులు లేర ధార్మికులు క్క_ంబిట్టి 6 
యెవ్యరున్‌” 


(ఆర- 4-167) 
ఇవి. థ్రీక స్తత ధర్మరాజుతో నన్నమాటలు. 


pes నరేశ్వర యా తుర 
గమ్ముల నీకార్యమయ్యె(గాదే కడులో 
.భమ్మున ; నొండ్లవి సొమ్ములు 
. రమ్మనినన్‌ వచ్చునే యెరవు సతమగునే : 
ల (ఆర ఓ 847) 
ల వామదేవాళ్వ 'వృతాంతంలోనిదీ పద్యం. ఈ పద్యం 
నడకనుబటై యిందలి నాటకీయత స్పష్టమవుతుంది. 
'వర్రన వర్లనాత్మకతకు గూడా అరణ్యవర్వశేషం 
నుండి... De ఉదాహరించడం భావ్యమను 
గ కొంటాను... 
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“కని యెంగోమల నీలమేఘ సుభగాకారున్‌ 


జటావల్కలా 
జిన ధారున్‌ సితభూతి భూషితుని రాజీవాతు( 
గల్యాణ క్రి 


ర్రనుంగాకుత్సృకుల పదిపకుని సీతా లక్మణోపేతుస 
న్మునిలోకార్చితు సత్కృృపా భరణు రామున్‌ రాజ 
చూడామణీిన్‌ ” 
(అర, 6, 809) 


ఇది యె|రన ఆరణ్యశేషంలో (వాసిన రామాయణం 


లోనిది. ఈ పద్యాన్ని పోతన తన భాగవతంలోని రుక్మిణీ 


కల్యాణంలో ఇలా అనుకరించాడు. 


“కనస్‌రూన్‌ రుక్మిణిచం[ద మండల ముఖుంగం 
రీరవేం|దావల 


గ్నునవా ౦భోజదళాక్షు. జారుతరవక్షున్‌ మేఘ 


సంకాశదే 
హునగారాతి గజేం|దహ సనిభ బాహుంజ|కి( 
... బీతాంబరున్‌ 
ఘనభూషాన్వితుం/గంబు కంఠువిజయోత్క_ంకఠున్‌ 
జగన్మోహనున్‌.” 


ఎ్మర్మాపెగడ Uy 


ఇలా యెన్ఫ యినా చూపవచ్చు. శ్రీనాధుడు, పోతన, 
పెద్దన వంటి మహాకవులెందతో ఎ|ర్రనగారి యీ అరణ్య 
పర్యశేషర చనలోని పలుకుబళ్ళను, కన్న కథలను అను 
సరించారు. అందుచేత అతడు మహాకవులకు మహాకవి. 


ఈ మహానుభావుని తుది రచనే నృసింహ పురాణం. 
దీని అసలు పేరు లకీనృసింహావతార కథ. 


ఇది పేరుకే పురాణం. లక్షణాలన్నీ [వబంధానివె. 
ఐదాశ్వాసాల ప్రబంధం. ఇందులోని కథ ప్రహ్లాద చర్మిత. 
ఈ కథకు ఒక మూలమంటూ లేదు. అష్టాదశ పురాణాల్లో 
ఈ కథ (బహ్మాండ, వామన, మత్స్య, హరివంశ, విష్ణు, కాగ 
వత పురాణాల్లో ఉంది. మరి, యిందులో ఎవ్మర్మాపెగడ ఎ ట్ర 
కథను మూలంగా స్వీకరించాడు అంచె, దేన్నీ యథాతథంగా 
మూలంగా (గహించలేదు. “ బహ్మాండాది పురాణో కంబయిన 
శ్రీ నరసింహావతారంబను పురాణంబు తెనుగు భాష( [బక 
._టింపవలయు” అని మ్మాతం అన్నాడు (పెగడ. ఈ కథా 
స్వరూపాన్ని తానూహించిన విధానాన్ని (పెగడ యిలా చాటు 
మ 


“ఏనును బెద్దల చేయను 
ఏను తత్‌. దరతర౦బ విన్న పతన. 
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మానసముననున్న తెజ(గు( 
గానుపునం గన్న క్రమము( గథనమొనర్లున్‌” 


ఇది పేరుకే పురాణంగాని, నిజానికి -|వబంధమని 
చెప్పానుగదా ! | పథమాళ్వాసంలో 61 గద పద్వాలయ్యే 
వరకూ కథరాదు. ఈ 81 గద్య పద్యాల లలోనూ మహరుల 
కోరిక మీద సూతుడు అహోబలతీర మాహాతా 


న ల 
చి Ae వ ఇల ది Po 
పని త్రర్ధాటవం, సమ్ముద శ్వత ద్వప, వైకుంఠ వర్షనలూ, 
£9 


సవన వైభవ వర్ణనా చోటు చెసుకొ కొన్నాయి. దీన్ని బే 
యాయనకున్న వర్ణనా దత్‌ యెంతటిదో తెలుసుంది. అసరీ 
నృసింహ పురాణంలో మూడింట రెండు వంతులు ఏ వ్యర్రనగారి 
స్వతర్నిత రచనే. 


ఇందులోని. పకక ద్వితీయ, “తృతీయ, వంచమా 
“ శ్వాసాల్రో కేవలం నామ మాత్రంగా మా రా తమే భాగవత కథ 
-అనుసరింపబడింది. నాలుగో ఆశ్యాసం మాతం సంస్కృత 
'- విష్ణపురాణంలొని కథకూ, భావాలకూ చాలా సన్నిహితంగా 
ఉంటుంది. భాగవత కథను అవసర మనిపించిన చోట: తన 
యిష్టాని క కనుగుణంగా మలచుకొని, కథ పూరిగా ఫౌరాణికమే 
అయినా, పరిణతమైన తన వర్ణనాత్మక శైలితో దానికొక 
(పకృష్ణమైన | రూపాన్ని వ్రసాదించడానికే ఆయన 


ఎ్యరాపెగడ 49. 


(ప్రయత్ని ంచాడు. ఆయన. వర్ణనాత్మక శైలి యూ నృసింహ 
పురాణంలో పరాకాష్టను సౌందిందని చె చెప్పవచ్చు. 


ఎర్రా(పెగడ మీద తిక్కన భారత (ప్రభావం అమే 
యంగా (ప్రసరించింది. దానితో తిక్కన కవితా లక్షణాలు 
కొన్ని వ్మార్యాపెగడ కలవడ్రాయి. అందువల్ల ఆయన సాహితీ 
మూ ర్తియొక్క- విలువ యెంతో పెరిగింది. నన్నయ తిక్కన 
. లను గుజింబీ, తన యభీష్టసిద్దిని గుజించీ యీ కృత్యాదిలో. 
ఆయన యిలా అన్నారు. 


సీ 


“భాసుర భారతార్థముల భంగులునిక,_మెజుంగ 
నరమిన్‌ 
గాసట. వీస టె చదివి గాథలు |తవ్వు తెనుంగు. వారికిన్‌ 
_ వ్యాసమున్మివణజీత పరమార్థము తెల్టంగంటేసినట్టి య 


te ర్తి 


సన కల్పులందలంతు నాద్యులనన్నయ తిక 


నార్యులకున .” (నృ. పరిక -9) 


“కృతికి విభుండు థ్రీ విభుండుకీ రన పావనమైన 


ర్‌. తెలుగు వై తాళీకులు. 


" a కషతంృతకడనై తి మదీయ... 
' _ వాంఛిత - 

. (పత తికి, “ల తరుపాకము శ్రీకరకావ్య 
రూపతన్‌ .” 
(నృ. పు. పీఠిక - 28) 


ఈ [క్రింది  వద్యం ఆయన వినయసంపదకు 
తార్కాణ.. F క 
“మించిన వేడ్క వీనులకు వి మిక్పూటమై క 
(గమ్మరా 
యంచలు గూయం (గె ౦చమును నవ్వలి. 
గూయంగడంగు భంగింబౌ 
ఢాంచిత శబ్ద దారులు మహా హాకవు లాద్యులు 
కావ్యశ య్యగీ 
లించిన కీ రిసంగ సుఖలిలకు నేనును గాంక్షయేసితిన్‌” 
(నృ. పు. పీఠిక - 18) 


- వరనగారి నృసింహపురాణ | పభావం పోతన మద 
[ప్రగాఢంగా కనిపిస్తుంది. నృసింహ పురాణంలోని యెన్నో 
పద్యాలను గూడ పోతన . తన. భాగవతంలోని (పహ్హాద 
చరి[తలో. అనుకరించాడు. ఈ ఎర్రన పోతనలు తమ హరి 


వంశ భాగవతాల్డో ఒకే ఠకమైన కథలనెన్నింటినో (హాళారు. 


ఈ'యిద్దణు కవులనూ పోల్చి చూచినప్పుడు ఎ|రన న్మిగహ 
గుణసంవన్నుడుగానూ, పోతన భావావేశ పరుడుగానూ 
కనిపిస్తారు. . 


ఈ నృసింహావతార |వబంధం అతిమనోహరమైన 
కవిత్వానికి నిలయం. ఇందులోని తెనుగు నుడికారపు 
సొగసులూ, పద్యాల కూర్చు ఎంతో హృద్యంగా ఉంటాయి. 
కొన్ని ఉదాహృతులు చూపక పోవడం న్యాయం కాదను : 

కొంటాను. 


ఊ॥ ““హపొందవు దుఃఖముల్‌ భయము ఫొందదు పొందదు 
క దైన్యమెమ్మెయిన్‌ 
బభొందవు తీ వదుర్ణశలు పొందు. |బియంబులు 
పొందు సంపదల్‌ 

నొందు సమ్మగ సౌఖ్యములు పొందు సమున్నత 
కీరు లెందుగో 
వింద పదారవింద పదవీ వరిణద్ద గరిష్ట చిత్తులన్‌.” 
(నృ. పు. ద్వి- 81.) 


విష్ణు భక్తులైన వాళ్ళకు కలిగే మేలు ఈ పద్యంలో 
మనోహరంగా ఉల్లేఖింప బడింది. gt 


“బైల తెలుగు వై తాళి కులు 


య కింది nih సూర్యోదయవర్షన 


నెంతో | సహజంగా. చెపి యున్నాడ 


“అలినీమంజులగీతులుం బటు తరంగాలోల 
| నాదంబులున్‌ 
విలసతీ_రలతా వికీర ను మనో వృష్షి 
క. ఆ | దు మలం 
పచారంబులుం 
గలహంసీ హసితానులావములునై గంభీర 
పద్మాకరం 
బులు గోకద్వయ. సంగమోత్సవములం బొల్వాఠె( 


గౌ గాల్యంబులై. స 


(నృ. పు. 8, 114) 


కంది... ప ప ద్యంలో. వరా (పెగడ  బారణ్యక శిపుని 
శ న చి(తించిన విధానం ప. 


ఫీ. స్‌ “త్రవముల, గుస్నిన తవసుల. బట్టి తె 

ప్పించి యచ్చరలతోం బెండ్రి సేయు 

మోద తత నశ ముఖులలాయంబులం 
గట్టి బొక్కనియలం గవ్షణయెత్తు' 


= వ్యరాఫెగడ = 


Ct 
ఆలి 


భుజగేశ్వరుల శిరంబుననున్న మణులూడ్చి 
కొమరార వ్యటువగుండు లెత్తు! 
జెల(గి గంధర్వుల చేతి పీకలు పిశా 
చుల కిచ్చి పాడించి చూచి నవ్వు 


గక * 'ఖడ ములు బాదుకలు ఘుటికములు నపహ 
రించి సిద్ద పుంగవుల గారించుచుండు 
_ భువన బాధలు దనకిట్లు [పొద్దువోక 
స Co. ౧ 
లుగ సురారాతి పేర్చె నుల్లోకుడగుచు” 
as Sens) 


(కర దిక్పదర నంగా తెలిపిన ఉదాహృతులుమ్మాతమె. 
నృసింహ పురాణంలోని (వతి. పద్యమూ ఒక రసథుని. 
తెలుగు నుడికారపు సౌగసులకు. రసవరిపోషణకు, పా|త్ర 
. చిత్రణకు, శె లీవిన్యాసానికి. నృసింహ పురాణం పరమో 
దాహరణమని. చెప్పవచ్చు. కావ్య రచనలో ఎజ్జనకు గల 
శక్తులన్నీ నృసింహ పురాణంలో కేందీకరింపబడి ఉన్నాయి. 
అందుకే నృసింహ పురాణం అంత రమణీయమైన ప్రబం 


'ధంగా రూహౌందింది, 


meg తలుగు వై లా పల 


8 

ఇక మిగిలింది యెక్టాపెగడ జీవితంలో మూడవదశ, 
అంటే ఆయన్ని ఆదరించిన |వభువై న |పోలయ వేమారెడ్డి 
కీ. శ. 1858 లో మరణించిన తరువాత ఆయన గడిపిన 
జీవితం. |పోలయ వేముని మరణానంతరం ఎజ్జా_పెగడ 
యేమయ్యాచు ? బతికే ఉన్నాడా లేడా? బతికుంటి వేముని 
తర్వాత యెన్నాళ్ళు జీవించాడు ? ఈ [వశ్నలన్నింటికీ 
లభిసున్న శాసనాది ఆధారాలను పురస్కరించుకొని స హెతుక 
మైన సమాధానాలిచ్చి, సత్యాన్ని తెల్చవలసి ఉంది. శ్రీ నోరి 
నరసింహళాన్రి మొదలైన పండితులు కొందజు [1పోలయ 
వేముని మరణానంతర ౦ ఎజ్జన కొంతకాలం జీవించి ఉన్నాడని 
విశ్వసిస్తున్నారు. శ్రీ నిడుదవోలు వెంకటరావువంటివారు 
వేముని జీవిత కాలంలోనే యెజ్జన మరణించినట్టు వాదించారు. 
. ఈ వాదాలలో ఏది యెంతవజకూ నిజమో సహేతుకంగా 
[కింద చర్చిసాను. 


డీ శ. 1964 లో (శా. శ్‌ 1286) అనపోత అనవేమా 
రెడ్లు వేయించిన దాన శాసనం ఒకటున్నది. “దానికి 
కొల్లూరు శాసనమని పేరు.! ఈ శాసనం అనపోతారెడ్డి io 


1. ర, చూడు _ రెడి mre = page = క 


షరారపెగడ |. న్‌్‌. - 


కాలం ముగిసి, అనవేమారెడ్డి పాలన [ప్రారంభమయ్యే సమ 
యంలో వేయబడింది.  అనపోత, అనవేమా రెడ్రిరువురూ 
“యరయ పగడ” గారికి మజీకొందజు [బాహ్మణులతో గలిపి 
కేసరిపాటి యాభై పుట్ట చేను దానమిచ్చి, దాన్ని కొల్లూరుతో 
కలిపినట్టుగా యీ శాసనం తెలుపుతున్నది. ఆ శాసనం ఇది. : 


“అనవేమారెడ్డి గుంటూరు జిల్లా' యిలాకా తెనాలి - 
తాలూకాలో చేరిన మం కొల్టూరులో వున్న తా|మశాసనం” 


॥1సం॥. 


“య రయ పగడగారికి తాడినగరపు పోలమున 
ఇరుపుట్టి 57 వేయారి పొలాన 51 బెరసి కేసరిపాటి. 58 
కం డికె ఏతద్విశేషణాది లిభితెభ్యోఒస్య ఏకైక భాగినః సర్వే 
శూకాధ్యాపకాః అస్య 1గామస్య సమూ చిహ్నాని తూర్పునకు 


క? యీ రాజ తమ్ముడు అనవెమభావతి యజ్ఞ 
సాలకె వేమూరి తూర్పు పొలానను, పదిహేను పుట్ల శత 


య 
మున్నూ తాడినగరం పొలం చుట్టునాను వాగు వెంటి 
ముప్పదేను వుట్టి కే తమున్నూ బెరసి కేసరిపాటి యూ. 
పుట్ట చేను ధారవోసి యిచ్చి యీ కారన్‌ కలినాన్‌ తరి 


యీ శాసన భాగం. 


56. తెలుగు వై తాళీకులు 


ఈ శాసనంలో మనకు 'యరయ |వగడి పెరు 
కనిపిస్తున్నది. ఈతడెవరై యుండవచ్చును? శ్రీ నిడుదవోలు, 
వేంకటరావుగారు ఈ వ్యక్తి శంభుదాసుడై న యెత్చాపెగడ 
కాడనీ, ఆయన మనుమడైన మతో యొత్త్యాపెగడ అనీ 
వాకుచ్చారు. వాది అభి [పాయం తప్పనీ, యౌ “య్మరయ 
(పగడి శంభుదాసు(డేనసీ క్రింది కారణాలనుబట్టి .నిర్ణయించ 
వచ్చు. 


మన సాహిత్య చర్మితలో ఎజ్జన నామధేయులు చాల 

మంది ఉండవచ్చు. కాని ఎజాపెగడ -నామధేయం ఒక్క 

(3 ౧ స te రొ 

శంభుదాసునికే (సిద్ధం. ఒక్క సాహిత్య రంగంలోనే కాదు, 

రాజకీయ రంగంలో కూడా... ఎజ్జినకు . సమకాలికులైన 

వాళ్ళెవ్యరూ ఆ "పేరుతో (పసిద్దులెన వాళ్ళు లేరు. అందుచేత 

శ ఢి ' 

కొలూరు శాసనంలో 'పేర్కొనబడ్డ ఎ్మర్మాపెగడ శంభుదాసు 

0 ౮-6 ఆ స్‌ న 

డైన ఎత్మాపెగడ కాదని నిరాధారంగా తోసిపుచ్చి, అంత 

కంటె నిరాధారంగా ఆయన మనుమడింకొక _ఎత్యాపెగడ 
న. a 

ఉన్నాడని చెప్పడం, అతనికే యీ” యాభై. పుట్టి చెను 


ఇవ్వబడిందని చెప్పడం ఒకదానికొకటి. పొతు కుదరని 
వ 
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ఒక వేళ మీది శాసనంలోని పేరు ఎజ్యాపెగడ 
మనుమనిదే అని వాదం కోసం ఒప్పుకొన్నా, అతడేవిధంగా 
ప్రత్యాతుడు? అతనికీ అనపోత అనవేమారెడ్డకూ ఉన్న 
సంబంధమేమిటి * అతకనికాదానం ఎందుకు ఇవ్వబడింది * 
ఎజ్యాపెగ్గడకు మను మడున్నా డనడానికి నిదర్శనాలేవి? ఉంటే 
అతని పేరు కూడా ఎజ్జాపెగడే ఆని యెలా తెలుసు? (పతి 
మనుమడూ తాత పేరిట వ్యవహరింవబడక పోవచ్చుననడానికి 
ఎట్జన వంశ వృక్షమే నిదర్శనం. ఉదాహరణకు భీమ; 
మనుమడు ఎజపోత సూరి. ఆయన మనుమడు ఎజా (పెగ? 
తాతగారి “సూరి మనుమనికి రాలేదు. ఆలాగే ఎజ్జన కొక 
. మనుమడుండి అతని పేరు కూడా 'ఎజ్జిన' అమి ఉండవచ్చు 
నన్నుకొన్నా, _పిగడి శబ్దం కూడా ఉంటుందని ఎలా 
. చెప్పగలం +. అసలింతకూ ఏ ఆధారం లేకుండా ఎట్జనకొక 
మనుమడున్నా డనడమే నెల విడిచిన సాము. అందుచెత ఈ 
వాదం వట్టి పిప్పి మ్యాతమే. కాబట్టి కొల్లూరు శాసనంలో 
సేర్కా. నబడిన 'య|రయ పగడ మన యెజా!- పెగడె ట్ల 
అనడంలో సందేహంలేదు. అయితే డ్‌ శ. 1958లో (పోలం 
వేముడు మరణించింది మొదలు ఈ దానాన్ని పరి|గహించే( 
వజకూ, జ్‌ డీ. ళ్‌, 1864 వజకూ ఎజ్జాపెగ్గడ అనపో 
AP-5 
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రెడ్డె కొలువులోనే ఉన్నాడో, కొలువు వదలి స్వతం|తంగానే 
(బళికాడో చెప్పలేము. కాని తొలినుండి ఎర్రా(పెగడకు రెడ్డి 
రాజ్యంతో ఉన్న సంబంధాన్ని బట్టి చూసే, [పోలయవేముని 
మరణానంతరం [పెగడ అనపోతారెడ్డి కొలువులో కొనసాగి 
ఉంటాడనీ, అనవేమారెడ్డి పాలన చేవ'పైటప్పటికి _పెిగడ 
వృద్దుడెనందువల్ల అతనికి వి శాంతి నివ్వగోరి అనహోత 
అనవేమా రెడ్డిరువురూ ఆయనకా - భూదానంచెసి ఉంటారనీ 
భావించడమే సత్యమవుతుంది. తరువాత |'పెగ్గడ కొల్లూరు 
లోనే ఉన్నాడో, చదలువాడలోనే సిరవడ్డాడో ఖచ్చితంగా 
చెప్పలేము. 


ఈ యాధారాలను పురస్కరించుకొని చూసే యెక్టా 
[పెగడ అయన తాతగారివలెనే పూర్ణ పురుషాయుష జీవి 
అనే నమ్మకం కలుగుతుంది. కొల్లూరు దానాన్ని స్వికరించిన 
తరువాత కనీసం అయిదారేండ్లు ఎ్యర్యాపెగడ జీవించి ఉండ 
వచ్చుననుకోవచ్చు. మొతం మీద క్రీ.శ. 1864 వజకూ 
_పెగడ జీవించి ఉన్నా డనే విషయాన్ని యా కొల్లూరు దాన 
శాసనం రుజువు చేసున్నది. అందుచేత క్రీ.శ. 1280 నుండి 
1964 వజకే ఆయన జీవిత కాలమనుకొన్నా ఆయన దాదాపు 
84 సంవత్సరాలు జీవించాడన్న ది నిర్వివాదాంశం. 
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ఎ్మర్మాపెగ్గడ తాతగారైన ఎజి పోత్ర సూరీ అన్నట్టుగా 
నృసింహ పురాణంలో వాయబడిన మాటలనుబటి యెజ 
సై త 

నకు ఆయన జీవిత కాలంలోనే శంభుదాసు(డు, వేబంధ 
పరమేశ్వరుడు _ అన్న “పళ సి కలిగిందని తెలుసున్నది. 
ఎజ్జన శివ పదాబ్ద సంత తాధ్యయన సంస కచిత్తుండు. పూజిత 
ధూర్జటి చర ణాంబుజు(డు. అతడెల్పప్పుడును శంభుదాసు(శే 
గాని, యెప్పుడును విషుద్వేషి మాత్రం కాదు. అందుచేతనే 

అ. 

అతని బిరుదం శంభుదాసుడే అయినా (గహించిన కథలన్నీ 
విష్ణుకథలే. అతడు తాత్వికుడు. అతని జీవితమే హరిహరా 
ద్వ్వైతానికొక వ్యాఖ్యానం. ఆయన మహాపండితుడు. గురు 
భక్రి తత్పరుండు, వినయోదయ సంభరితుడు. ధర్మాచరజై క 
శీలి. వినీతి పరుడు, సరళ హృదయుడు. సరళ సుందరమైన 
శి లే ఆయన కెక్కువ ఇష్షం. పల్లీ జీవితవిధానం పరిపూర్ల౦గా 
తెలిసినవాడు. ఆ జీవితాన్ని కావ్యంలో మనోజ్ఞంగా చి|తించి 
చూవగల నేర్పరి. ఒక ప్రభువు కొలువులో ఆస్థానకవిగాఉన్నా 
మహర్షివలె జీవితాన్ని గడవగలిగిన ధన్యుడాయన. అహంతా 
దూరుడు. విశిష్టమైన వ్యక్తిత్వం, విశ్వజనీనమైన “కళా 
వైభవం ఏకీభవించిన మూర్తి, యుగకర. మహాతేజస్వి, 


ఆదర్శ పుర్తుషుడూ-అయిన ఆయన వ్య కిత్వం సాటిలేనిది. 
అటువంటి మహాకవి యూ జాతిలో పుట్టడం తెలుగు [పజల 


అదృష్టం. 


రససిద్ధులు క్షవీశ్షరులు 
రాలిపోని |ధువతారలు 
జరామరణ భయ విరహిత 
యశ 8కాయ 'విరాజితులు. 


